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Фонологическая компетенция является основой формирования языковой, и 
следовательно, коммуникативно-речевой компетенции, необходимой для общения 
в учебно-предметной сфере. Лингводидактическая система обучения иностранных 
абитуриентов-медиков осуществляется на основе учебно-методического комплекса 
«Русский язык – будущему специалисту». Данный многокомпонентный комплекс создан 
на кафедре русского языка №2 подготовительного факультета Российского университета 
дружбы народов. В нем реализуются как традиционный, так и инновационный подходы к 
подготовке иностранных учащихся к получению высшего образования в России.
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В российской системе подготовки иностранных специалистов особое 
значение придается предвузовскому этапу, на котором начинается обучение 
русскому языку как средству социализации в новом лингвокультурном 
пространстве и адаптации в академической сфере. Акцентируется внимание на 
создании прочного фундамента русскоязычной профильно ориентированной 
коммуникативно-речевой компетентности будущих специалистов. 
Лингвопредметная подготовка абитуриентов осуществляется в совместной 
работе преподавателей РКИ и общеобразовательных дисциплин. Она строится 
на реализации идей междисциплинарных связей и межпредметной координации 
в образовательном процессе. Эта проблематика была разработана в докторских 
диссертациях Е.И. Мотиной (1982), А.И. Сурыгина (200), Т.М. Бадыхинаой (2000), 
Н.Н. Романовой (2009) и в других исследованиях.

Современная лингводидактика подчеркивает многокомпонентное 
строение иноязычной коммуникативно-речевой компетенции. При обучении 
речевому общению иностранцев-абитуриентов в профильно детерминированной 
учебной сфере (на занятиях общеобразовательными дисциплинами) 
решается комплекс задач. Формирование языковой и речевой компетенций 
осуществляется на материале базовых для учащихся дисциплин. Предметная 
профильно определенная компетентность иностранного учащегося может быть 
сформирована только на основе русскоязычной речевой компетенции. Именно 
поэтому такое важное значение имеет вопрос об отборе языкового материала, 
текстов, на основе которых осуществляется обучение в учебно-научной сфере. 
По мнению одних методистов, надо использовать тексты по разным профильным 
дисциплинам. Другие предлагают создавать учебные пособия на основе текстов 
научно-популярного стиля. С нашей точки зрения, следует опираться на 
текстовый материал пособия, созданного преподавателями общеобразовательных 
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дисциплин, по предмету, самому трудному и главному для абитуриентов. 
При этом реализуется принцип межпредметной координации обучения на 
предвузовском этапе. Такой подход реализован нами в учебно-методическом 
комплексе по обучению речевому общению абитуриентов-медиков «Русский язык 
– будущему специалисту. Медико-биологический профиль» [4, 5, 6]. Языковой 
и коммуникативно-компетентностный контент соответствуют существующим 
программам по РКИ [1]. Развитие коммуникативно-речевой компетенции в 
учебно-научной сфере означает формирование языковой (грамматической) 
компетенции, первой ступенью которой является фонологическая компетенция. 

В лингводидактике фонологическая компетенция определяется как знание 
иностранцем русской фонетической системы и ее нормативное использование 
в межъязыковой коммуникации. Фонологическая компетенция предполагает 
обязательность отбора средств звукового уровня, необходимых и достаточных 
для успешного и комфортного общения в конкретных обстоятельствах.  Она 
имеет уровневое строение: звуки, ударение и ритмика, интонация. Так как 
лингвопредметная подготовка иностранца требует усвоения большого количества 
терминологической лексики, фонологическая компетенция учащихся развивается 
на основе упражнений, содержащих объемный  терминологический «багаж». На 
отобранном «предметно значимом» и активном терминологическом материале 
системно и последовательно развиваются фонологический слух и артикуляционно-
перцептивная база иностранных абитуриентов. Лингводидактическая система 
требует автоматизации в усвоении фонетических особенностей русского языка 
и учета негативного влияния родного языка. Так, например, фонетическая тема 
«Сопоставление русских шипящих, свистящих и аффрикат», обязательная при 
работе в любой национальной аудитории, требует разного подхода при обучении 
лиц, владеющих разными языками. В частности, для студентов из Юго-восточной 
Азии обязательными являются упражнения на различение звуков «ж» и «з» 
твердых и мягких; мягких звуков «з» и «д» и т.д. Китайским учащимся требуются 
дополнительные упражнения на дифференциацию звонкости / глухости 
согласных. При формировании фонетических навыков на материале НСР 
учитывается различие в частотности употребления в грамматических формах 
какого-то определенного звука в общелитературном и научном языке. Так, 
например, при обучении общему владению РКИ твердые согласные перед звуком 
«ы» прежде всего и постоянно отрабатываются в личных местоимениях «ты» / 
«мы» / «вы» и в прилагательных м.р. с твердой основой типа «новый, трудный» 
и т.д. Но при обучении НСР на первый план ставится работа с прилагательными 
типа: «молекулярный, клеточный, пищеварительный» и т.д. 

Работа над словесным ударением и ритмикой русской речи, кроме 
выделения ударного слога большей силой, напряженностью, длительностью 
и четкостью произнесения, включает систему упражнений по автоматизации 
использования акцентно-ритмических структур разного строения, свободного 
переключения с одной структуры на другую, произнесение акцентно-
ритмических структур разной степени распространенности. Эта тема требует 
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особого внимания при обучении китайских студентов, так как нарушения в 
данной области приводят к «рубленной» речи и затрудняют коммуникацию. 
Франкоговорящим учащимся требуется постоянный тренинг акцентно-
ритмических структур с заударной частью. Акцентно-ритмическая тренировка 
является основой для развития фонологической компетенции на интонационном 
уровне. На старте обучения РКИ начинает формироваться навык выделения 
информационного и интонационного центра синтагмы и фразы. В основе 
обучения интонационному оформлению фразы и целого текста лежит система, 
разработанная Е.А. Брызгуновой. Из 7 типов интонационных конструкций (ИК) 
для общения в учебно-научной сфере достаточно первых четырех, так как ИК-5, 
6, 7 характерны для оценочно-эмоциональной речи. 

Фонологическая компетенция лежит в основе выполнения всех видов 
речевой деятельности (РД). В отечественной лингводидактике теоретические 
исследования взаимосвязанного обучения всем видам иноязычной РД ведутся с 
середины 80-ых гг. XX века, начиная с публикаций И.А. Зимней, В.П. Григорьевой, 
В.А. Мерзляковой др. Целесообразность такой организации обучения речевому 
общению в учебно-научной сфере не вызывает сомнений [2]. Задача развития 
фонологической компетенции при рецепции и продукции учебно-научной речи 
абитуриентов приобретает особо важное значение особенно в связи с новыми 
условиями обучения в дистанционном формате. 

Задача развития навыков и умений самоконтроля уровня фонологической 
компетентности в разных видах РД является актуальной на всех этапах обучения. 
К ее решению следует увереннее подключать современные ИКТ. Дальнейшей 
методической разработки требуют также формы текущего и итогового контроля 
уровня фонологической компетентности как обязательной составляющей части 
лингвjпредметной подготовки иностранных абитуриентов.

Академический год в системе довузовской подготовки иностранных 
студентов завершается подготовкой и участием в студенческой учебно-научной 
конференции. На кафедре русского языка №2 РУДН она проводится около 30 
лет и носит название «Я открываю мир». По итогам ряда конференций издано 
в соавторстве со студентами учебное пособие, которое с уверенностью можно 
отнести к новому жанру учебной литературы [7, 8].

В заключение хотелось бы подчеркнуть значение фонологической 
компетентности в системе русской фонетической культуры инофона [3]. 
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The formation of phonological competence as the part of linguistic competence, and 
therefore communicative-speech competence necessary for communication in the educational 
and subject area. The linguo-didactic system of teaching foreign medical applicants is carried out 
on the basis of the educational and methodological complex “Russian language for the future spe-
cialist”. This multicomponent complex was created at the Department of Russian Language No. 2 
of the Preparatory Faculty of the Peoples’ Friendship University of Russia. It implements both tra-
ditional and innovative approaches to preparing foreign students for higher education in Russia.
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